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GUIDE DE SÉCURITÉ ET CONFORMITÉ 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET INSTRUCTIONS

 AVERTISSEMENT : Observez tous les avertissements et mises en garde de ce document. Le non-respect des consignes 
peut entraîner des blessures graves, voire mortelles. Confiez l’entretien du système d’alimentation sans coupure et de la batterie 
à un personnel d’entretien qualifié et correctement formé. Ne tentez pas de réparer ce produit par vous-même. Ouvrir ou retirer le 
couvercle peut vous exposer à des tensions mortelles présentes dans cette unité, lorsque celle-ci semble ne pas fonctionner et que 
le câblage entrant est débranché de la source électrique. Ne travaillez jamais seul.

Conservez ces instructions
Ce document contient des consignes de sécurité importantes qui doivent être observées pendant l’installation et l’entretien du 
système d’alimentation sans coupure et des batteries. Lisez attentivement ce document avant de tenter d’installer ou d’utiliser ce 
système d’alimentation sans coupure.

NOTES DE SÉCURITÉ RELATIVES AU SYSTÈME D’ALIMENTATION SANS COUPURE
Le système d’alimentation sans coupure contient des pièces ne pouvant pas être réparées par l’utilisateur, sauf le bloc-batteries. 
Ne retirez pas le couvercle. Le retrait du couvercle peut entraîner un choc électrique et annuler la garantie implicite. Le système 
d’alimentation sans coupure a une batterie interne, ce qui fait que ses réceptacles de sortie peuvent être sous tension même si le 
système d’alimentation sans coupure n’est pas branché à l’alimentation secteur entrante.

Avant tout retrait ou recâblage du système d’alimentation sans coupure, débranchez l’alimentation secteur entrante et la 
batterie, et assurez-vous que le système d’alimentation sans coupure est éteint. Sinon, la borne de sortie peut être sous 
tension, ce qui présente un risque de choc électrique. Pour garantir la sécurité des personnes et le fonctionnement normal du 
système d’alimentation sans coupure, celui-ci doit être correctement mis à la terre avant toute utilisation. Lorsque le système 
d’alimentation sans coupure est branché à un système de distribution d’énergie informatique, le dispositif de protection contre 
les courts-circuits doit être installé sur la ligne neutre. Installez et utilisez le système d’alimentation sans coupure dans les 
environnements suivants :

• Température : 0 °C à 50 °C; humidité relative : 0 % à 95 %

• À l’abri de la lumière directe du soleil

• À l’écart de toute source de chaleur

• Sur une surface stable, protégée des vibrations et des chocs

• À l’abri de la poussière et des autres matières particulaires

• À l’abri des substances corrosives, des sels et des gaz inflammables

Gardez l’entrée et la sortie d’air du système d’alimentation sans coupure sans obstructions. Une mauvaise ventilation augmente 
la température interne du système d’alimentation sans coupure et peut réduire la durée de vie du système et de ses batteries. 
Protégez le système d’alimentation sans coupure des liquides et autres corps étrangers. En cas d’incendie, utilisez un extincteur 
d’incendie à poudre chimique pour éteindre le feu. L’utilisation d’un extincteur d’incendie liquide peut entraîner un choc 
électrique. Ce système d’alimentation sans coupure ne doit pas être utilisé avec un dispositif d’assistance vitale ou d’autres 
dispositifs critiques. Ne dépassez jamais la charge maximum indiquée sur l’étiquette du système d’alimentation sans coupure. 
Ce système d’alimentation sans coupure est conçu pour un équipement de traitement des données. En cas d’incertitude, 
consultez votre concessionnaire local ou un représentant de la société.

Compatibilité électromagnétique
Ce système d’alimentation sans coupure est conforme aux limites d’un appareil numérique de classe A. L’utilisation de cet appareil 
dans une zone résidentielle est susceptible de provoquer des interférences nuisibles, auxquelles l’utilisateur doit remédier à ses 
propres frais. Ce système d’alimentation sans coupure est conforme aux exigences de la directive CEM 2014/30/UE et aux normes 
techniques publiées. Une conformité permanente requiert une installation selon ces instructions et l’utilisation d’accessoires 
approuvés par Vertiv.



GUIDE DE SÉCURITÉ ET CONFORMITÉ
Pour en savoir plus sur ce produit, consultez le site www.VertivCo.com pour télécharger 
le manuel d’utilisation.
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SÉCURITÉ DES BATTERIES

 ATTENTION : Ne jetez jamais les batteries au feu, car elles risqueraient d’exploser. Vous ne devez ni ouvrir ni endommager la 
batterie, car l’électrolyte qui s’en écoulerait est nocif pour la peau et les yeux. Si l’électrolyte entre en contact avec la peau, lavez la 
zone a� ectée immédiatement et abondamment avec de l’eau propre et consultez un médecin.

 ATTENTION :  Une batterie peut présenter un risque d’électrocution et de courant de court-circuit élevé. Respectez les 
précautions suivantes lors de la manipulation des batteries :

• Retirez vos montres, vos bagues et tout autre objet métallique.

• Utilisez des outils équipés de poignées isolées.

• Portez des gants et des bottes en caoutchouc.

• Ne posez pas d’outils ou de pièces métalliques sur les batteries.

• Déconnectez la source de charge avant de connecter ou de déconnecter les bornes de la batterie.

• Déterminez si la batterie est reliée à la terre par inadvertance. Le cas échéant, éliminez la cause de la mise à la terre. Tout contact 
avec toute partie d’une batterie reliée à la masse pourrait provoquer une décharge électrique. Pour réduire de tels risques 
d’accident, débranchez les prises de terre avant de procéder à l’installation ou à l’entretien (consigne applicable à un système 
d’alimentation sans coupure et une alimentation de batterie à distance n’ayant pas de circuit d’alimentation mis à la terre).

INFORMATION POUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Entretien du système d’alimentation sans coupure
Ce système d’alimentation sans coupure utilise des composants dangereux pour l’environnement (cartes électroniques, 
composants électroniques). Les composants retirés doivent être confiés à des centres de collecte et de mise au rebut 
spécialisés.

Avis pour les clients de l’Union européenne : Mise au rebut des appareils usagés
This product has been supplied from an environmentally aware manufacturer that complies with the Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE) Directive 2002/96/CE. The wheelie bin symbol is placed on this product to encourage you to recycle 
wherever possible. Please be environmentally responsible and recycle this product through your recycling facility at its end of life. 
Do not dispose of this product as unsorted municipal waste. Follow local municipal waste ordinances for proper disposal provisions 
to reduce the environmental impact of waste electrical and electronic equipment (WEEE).

For information regarding the scrapping of this equipment, please browse www.VertivCo.com or call our worldwide 
technical support.

• Toll Free: 00 80011554499

• Toll Number Based in Italy: +39 0298250222



590-1394-538E/SL-55024_REV5

3

GUIDE DE SÉCURITÉ ET CONFORMITÉ
Pour en savoir plus sur ce produit, consultez le site www.VertivCo.com pour télécharger 
le manuel d’utilisation.

Please visit http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo for important safety information.
Wichtige sicherheitsrelevante Informationen erhalten Sie unter http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo.

Visite http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo para obtener información de seguridad importante.
Veuillez consulter le site http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo qui contient des informations importantes concernant la sécurité.

Visitare la pagina http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo per importanti informazioni sulla sicurezza.
Visite http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo para obtener información importante sobre seguridad.
Visite http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo vai encontrar informações de segurança importantes.

Gå ind på http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo for vigtige sikkerhedsoplysninger.
Ga naar http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo voor belangrijke veiligheidsinformatie.

Aby uzyskać ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, odwiedź stronę http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo.
Посетите страницу http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo для получения важной информации о безопасности.

Důležité bezpečnostní informace naleznete na stránce http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo.
A fontos biztonsági információkkal kapcsolatban látogasson el a http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo webcímre.

Dôležité bezpečnostné informácie nájdete na stránke http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo.
Tärkeitä turvallisuustietoja: http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo.

Παρακαλούμε επισκεφτείτε την ιστοσελίδα http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo για σημαντικές πληροφορίες ασφαλείας.
Apsilankykite svetainėje http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo, joje pateikiama svarbi informacija apie saugą.

Besøk http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo for viktig sikkerhetsinformasjon.
Besök http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo för viktig säkerhetsinformation.

Моля, посетете http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo за важна информация за безопасност.
Lütfen önemli güvenlik bilgileri için https://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo sayfasını ziyaret edin.

http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo للحصول على معلومات مهمة حول السلامة، تفضل بزيارة.
Rendez-vous sur http://www.VertivCo.com/ComplianceRegulatoryInfo pour obtenir des informations importantes sur la sécurité.
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